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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Τροποποίηση της υπ' aριθμ. 392169/1.10.1999 κοινής 
υπουργικής απόφασης (ΦΕΚ 1985/Β'/8.11.1999) περί 
γενικών κανόνων χρήσης του όρου «Τοπικός Οίνος» 
ως περιγραφικού στοιχείου επιτραπέζιου οίνου ..... 

ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

Αριθμ. Οικ 321813 (1) 
Τροποποίηση της υπ' aριθμ. 392169/1.10.1999 κοινής 

υπουργικής απόφασης (ΦΕΚ 1985/ΒΊ8.11.1999) περί 
γενικών κανόνων χρήσης του όρου «Τοπικός Οίνος» 
ως περιγραφικού στοιχείου επιτραπέζιου οίνου. 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ -
ΑΓΡΟτΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

Έχοντας υπόψη: 
Τις διατάξεις: 
1.α. Του άρθρου 22 παρ. 3 του ν. 992/1979 «Περί οργα

νώσεως των διοικητικών υπηρεσιών για την εφαρμογή 
της Συνθήκης της Προσχώρησης της Ελλάδας στις Ευ
ρωπα"ίκές Κοινότητες και ρύθμιση συναφών θεσμικών 
και οργανωτικών θεμάτων» (Α' 280). 

β. Του άρθρου 1 παρ.1, 2 και 3 του ν.1338/1983 «Εφαρμο
γή του Κοινοτικού Δικαίου• (Α' 34) όπως τροποποιήθηκε 
με τη διάταξη του άρθρου 6, του ν. 1440/1984 «Συμμετο
χή της Ελλάδας στο κεφάλαιο, στα αποθεματικά και τις 
προβλέψεις της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 'Ανθρακος και 
Χάλυβος και του Οργανισμού Εφοδιασμού «ΕΥΡΑΤΟΜ· 
(Α' 70) και το άρθρο 65 του ν. 1892/1990 (Α' 101). 

γ. Του άρθρου 29Α' του ν. 1558/1985 «Κυβέρνηση και 
Κυβερνητικά bργανα» (Α' 137) το οποίο προσετέθη με το 
άρθρο 27 του ν. 2081/1992 (Α' 154) και αντικαταστάθηκε 
με το άρθρο 1 παρ. 2α του ν. 2469/1997 «Περιορισμός 
και βελτίωση της αποτελεσματικότητας των κρατικών 
δαπανών και άλλες διατάξεις• (Α' 138). 
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δ. Του π.δ. 402/1988 ,,οργανισμός Υπουργείου Γεωρ
γίας• (Α' 187) όπως τροποποιήθηκε με το π.δ. 385/1994 
«Περί Οργανισμού του Υπ. Γεωργίας• (Α' 216). 

2. Το π.δ. 202/23.9.2004 (Α' 176) «Διορισμός Υπουργού 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων•. 

3. Τ ον Καν.(ΕΚ) 1493/1999 του Συμβουλίου <<Για την 
κοινή οργάνωση της αμπελοοινικής αγοράς•, όπως έχει 
τροποποιηθεί και ισχύει μέχρι σήμερα και ιδίως το άρ
θρο 51 αυτού. 

4. Τον Καν. (ΕΚ) 753/2002 της Επιτροπής για τη θέ
σπιση ορισμένων λεπτομερειών εφαρμογής του Καν. 
(ΕΚ) του Συμβουλίου όσον αφορά την περιγραφή, την 
ονομασία. την παρουσίαση και την προστασία ορισμέ
νων αμπελοοινικών προϊόντων και ιδίως το άρθρο 28 
αυτού. 

5. Το ν.δ. 243/1969 «Περί βελτιώσεως και προστασίας 
της αμπελουργικής παραγωγής. (ΦΕΚ 144/ΑΊ25.7.1969), 

όπως τροποποιήθηκε με το ν. 427/1976 «Περί αντικα
ταστάσεως, συμπληρώσεως και καταργήσεως ενίων 
διατάξεων του ν.δ. 243/1969· (ΦΕΚ 230/ΑΊ31.8.1976). 

6. Τ ο ν. 396/1976 πcρί «Οινολογικών κατcργασιών και 
εμπορίας οίνων• (ΦΕΚ 198/ΑΊ31.7.1976). 

7. Την υπ' aριθμ. 392169/20.10.1999 κοινή υπουργική 
απόφαση (ΦΕΚ 1985/8.11.1999) περί των Γενικών κανό
νων χρήσης του όρου Τοπικός οίνος ως περιγραφικού 

στοιχείου επιτραπεζίου οίνου. 
8. Την υπ' aριθμ. 5733/ΔΙΟΕ 179/9.2.2006 (ΦΕΚ 204/ 

8'!13.2.2006) απόφαση του Πρωθυπουργού και του 
Υπουργού Οικονομίας και Οικονομικών, για την τροπο

ποίηση της υπ' aριθμ. 37930/ΔΙΟΕ 1264/14.10.2005 από
φασης <<Καθορισμός αρμοδιοτήτων των Υφυπουργών 
Οικονομίας και Οικονομικών•. 

9. Την υπ' aριθμ. 73/26.4.2007 γνωμοδότηση της 
Κ.Ε.Π.Ο. 

1 Ο. Τ ο γεγονός ότι με την παρούσα απόφαση δεν 
προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού Προϋπο
λογισμού, αποφασίζουμε: 
Την τροποποίηση της υπ' aριθμ. 392169/1.10.1999 κοινής 

υπουργικής απόφασης (ΦΕΚ 1985/8'!8.11.1999) ως εξής: 
1. Το άρθρο 1 οντικοθίστοται οπό το ακόλουθο κι::ί

μενο: 

«Άρθρο 1 

1. Με την παρούσα απόφαση θεσπίζονται οι γενικοί 
κανόνες χρήσης του όρου ,,τοπικός Οίνος• ως περι-
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γραφικού στοιχείου επιτραπέζιων οίνων, σε εφαρμο

γή του άρθρου 51 του Κανονισμού (ΕΚ) 1493/1999 του 
Συμβουλίου, καθώς και του άρθρου 28 του Κανονισμού 
(ΕΚ) 753/2002 της Επιτροπής, εκτός των επιτραπεζίων 
οίνων «Ρετσίνα•. 
Οι διατάξεις της παρούσας απόφασης ισχύουν ανά

λογα και για τους επιτραπέζιους οίνους που χρησιμο
ποιούν τον όρο «Ονομασία κατά παράδοση. εκτός των 
επιτραπεζίων οίνων «Ρετσίνα». 

2. Ο επιτραπέζιος οίνος, για τον οποίο έχει ανα
γνωρισθεί το δικαίωμα να φέρει γεωγραφική ένδειξη, 
δηλωτικής της καταγωγής του, ονομάζεται συνοπτικά 
«Τοπικός Οίνος». 

3. Η ένδειξη της γεωγραφικής περιοχής που συνοδεύει 
τον όρο «Τοπικός Οίνος• και είναι δηλωτική της κατα
γωγής του οίνου μπορεί με την επιφύλαξη του άρθρου 

3 της παρούσας να αναφέρεται σε: 
α) Ένα αμπελουργικό διαμέρισμα. 
Τα αμπελουργικά διαμερίσματα δεν συμπίπτουν με 

τα διοικητικά και ορίζονται ως εξής: Θράκη, Μακεδονία, 

Ήπειρος, Θεσσαλία, Στερεά Ελλάδα, Ιόνια νησιά, νησιά 
του Αιγαίου πελάγους, Πελοπόννησος, Κρήτη. 

β) Μία αμπελουργική περιοχή μεγαλύτερη του Νο-
μού. 

γ)Ένα Νομό. 
δ) Μία αμπελουργική περιοχή μικρότερη του Νομού. 
4. Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης 

και Τροφίμων όπως προβλέπει το άρθρο 9 της παρού
σας καθορίζονται οι λεπτομέρειες παραγωγής του Τ ο
πικού οίνου, ορίζεται η γεωγραφική περιοχή καταγωγής 
του οίνου, και η απόδοση της ονομασίας του σε άλλες 
επίσημες γλώσσες της Ε.Ε.•. 

2. Στο άρθρο 2, η παράγραφος 2 καταργείται. 
3. Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κεί

μενο: 

«Άρθρο 3 

1. Το δικαίωμα χρήσης του όρου «Τοπικός Οίνος•, σε 
συνδυασμό μι:: γι::ωγραφική tνδι::ιξη Νομού, αμπι::λουρ

γικής περιοχής μικρότερης ή μεγαλύτερης του Νομού, 
αναγνωρίζεται για οίνο που παράγεται από σταφύλια 
οινοποιήσιμων ποικιλιών αμπελώνων οι οποίοι συνιστούν 
την ανωτέρω αμπελουργική περιοχή και ο οποίος πλη

ροί τις κατωτέρω προϋποθέσεις: 
α) Προέρχεται από ποικιλίες αμπέλου συνιστώμενες 

ή/και επιτρεπόμενες για την περιοχή καταγωγής σύμ
φωνα με την υπουργική απόφαση ταζινόμησης ποικιλιών 

αμπέλου. 
β) Οι αμπελώνες βρίσκονται σε εδάφη κατάλληλα 

για αμπελοκαλλιέργεια. Αποκλείονται αμπελοτεμάχια 
που βρίσκονται σε εδάφη με ακατάλληλη κλίση, κακή 

σύσταση, υπερβολικό υψόμετρο, βαλτώδη, με υψηλό 
υδατικό ορίζοντα ή που δεν στραγγίζουν καλά, καθώς 
και όσα βρίσκονται στο βάθος κοιλάδων με δυσμενές 
μικροκλίμα. 

γ) Η στρεμματική απόδοση του αμπελώνα του οποίου 
η σταφυλική παραγωγή προορίζεται για παραγωγή το
πικού οίνου, δεν είναι μεγαλύτερη της μέσης στρεμματι
κής απόδοσης των αμπελώνων παραγωγής επιτραπέζι
ων οίνων της ίδιας αμπελουργικής περιοχής και δεν θα 
οφείλεται σε υπερβολική λίπανση, άρδευση, ή εφαρμογή 
καλλιεργητικών τεχνικών που αποσκοπούν στην αύξηση 
της ποσότητας σε βάρος της ποιότητας. 

δ) Δεν επιτρέπεται η παραγωγή «Τοπικού οίνου• από 
ποικιλίες σταφυλιών διπλής ή τριπλής χρήσης. 

2. Το δικαίωμα χρήσης του όρου «Τοπικός Οίνος• σε 
συνδυασμό με γεωγραφική ένδειξη αμπελουργικού δια
μερίσματος αναγνωρίζεται για οίνο που προέρχεται 
από: 

α) «Τοπικό οίνο• της παραγράφου 1 του άρθρου αυ
τού. 

β) Ανάμιξη Τοπικών οίνων με γεωγραφική ένδειξη 
νομού, ή περιοχής μεγαλύτερης ή μικρότερης νομού 
μεταξύ τους και 

γ) Ανάμιξη Τοπικ(6ν οίνων με γεωγραφική ένδειξη νο

μού ή περιοχής μεγαλύτερης ή μικρότερης νομού με 
οίνους από ποικιλίες αμπέλου και περιοχές που μπο
ρούν να δώσουν οίνους της κατηγορίας «Ονομασίας 
Προελεύσεως•. 
Απαραίτητη προϋπόθεση για τις περιπτώσεις β) και γ) 

είναι, οι οίνοι που αναμιγνύονται να έχουν κοινή προέ
λευση το υπόψη αμπελουργικό διαμέρισμα και η ανά
μιξή τους να γίνεται εντός αυτού, είτε στο στάδιο της 
παραγωγής, είτε στο στάδιο της εμπορίας. 

δ) Συνοινοποίηση σταφυλιών ή/και γλευκών προερχο
μένων από αμπελουργικές περιοχές καταγωγής τοπικών 
οίνων και uιιό uμι ιελουργικtς ζώνες ιιuρuγωγfις οίνων 
«Ονομασίας Προελεύσεως•, εφόσον αυτές υπάγονται 
στο υπόψη αμπελουργικό διαμέρισμα. 

ε) Οινοποίηση σταφυλιών ή/και γλευκών από αμπε
λουργικές ζώνες παραγωγής οίνων «Ονομασίας Προε
λεύσεως•, εφόσον αυτές υπάγονται στο υπόψη αμπε
λουργικό διαμέρισμα.» 

4. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κεί
μενο: 

«Άρθρο 6 

Ο επιτραπέζιος οίνος, για τον οποίο έχει αναγνω
ρισθεί το δικαίωμα χρήσης του όρου «Τοπικός Οίνος• 
παράγεται σύμφωνα με τις προϋποθέσεις του άρθρου 
3 της παρούσας καθώς και της υπουργικής απόφασης 
αναγνώρισής του που προβλέπεται στο άρθρο 9 της 
παρούσας .• 

5. Στο άρθρο 7 η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Με την υπουργική απόφαση του άρθρου 9, που 
καθορίζει τους γενικούς κανόνες παραγωγής ενός συ
γκεκριμένου τοπικού οίνου, μπορεί ειδικότερα να επιτρέ
πεται σύμφωνα με τις διατάξεις των Καν(ΕΚ)1493/1999, 
1622/2000, η αύξηση του φυσικού κατ' όγκο αλκοολικού 
τίτλου (εμπλουτισμός) και η γλύκανση με: 

α) ανακαθορισμένο συμπυκνωμένο γλεύκος σταφυ
λιών, ανεξαρτήτως περιοχής προέλευσης. 

β) συμπυκνωμένο γλεύκος σταφυλιών που έχει παρα
χθεί από σταφύλια των ποικιλιών και από την αμπελουρ
γική περιοχή του συγκεκριμένου τοπικού οίνου .• 

6. Στο άρθρο 8 η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«2. Αίτημα για αναγνώριση του δικαιώματος χρήσης 
του όρου «Τοπικός Οίνος>> με γεωγραφική ένδειξη αμπε
λουργικού διαμερίσματος, νομού, ή αμπελουργικής περι
οχής καταγωγής μεγαλύτερης ή μικρότερης του νομού, 
υποβάλλεται από οποιοδήποτε φυσικό ή νομικό πρόσω
πο το οποίο παράγει οίνο σε οινοποιητική εγκατάστα
ση εντός της περιοχής καταγωγής του συγκεκριμένου 
τοπικού οίνου αξιοποιώντας τη σταφυλική παραγωγή 
των αμπελώνων της εν λόγω περιοχής.• 
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7. Στο άρθρο 8 η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«3. Η αναγνώριση του ως άνω δικαιώματος, ανεξάρτη
τα από το φορέα υποβολής του αιτήματος, συνεπάγε
ται τη χρήση του όρου «Τοπικός Οίνος» σε συνδυασμό 
με συγκεκριμένη ένδειξη καταγωγής, από όλους τους 
φορείς που αξιοποιούν τη σταφυλική παραγωγή των 
αμπελώνων που συνιστούν τη περιοχή καταγωγής του 
συγκεκριμένου αυτού τοπικού οίνου.» 

8. Στο άρθρο 8 η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«4. Δικαίωμα χρήσης της αναγνωρισμένης γεωγρα
φικής ένδειξης αμπελουργικού διαμερίσματος έχουν 
εκτός από τους φορείς της παραγράφου 3 του πα
ρόντος άρθρου, τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα ακόμη 
και όταν δεν διαθέτουν οινοποιητική εγκατάσταση στο 
υπόψη αμπελουργικό διαμέρισμα, εφόσον εμπορεύονται 
ή προτίθενται να εμπορευθούν τους τοπικούς οίνους 
του διαμερίσματος αυτού είτε αυτούσιους, είτε έπειτα 
από ανάμειξή τους με τις προϋποθέσεις των άρθρων 3 
και 7 της παρούσας απόφασης.» 

9. Στο άρθρο 1 Ο η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από 
το ακόλουθο κείμενο: 

«2. 11 επισήμανση των τοπικών οίνων γίνεται σύμφωνα 
με τις διατάξεις των Καν(ΕΚ) 1493/1999 και 753/2002 σε 
συνδυασμό με τις διατάξεις της παρούσας απόφασης. 

10. Το άρθρο 12 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κεί
μενο: 

«Άρθρο 12 

Οι διατάξεις της παρούσας απόφασης, εφαρμόζονται 
τηρουμένων των αναλογιών και για τα γλεύκη σταφυ
λιών που έχουν υποστεί μερική ζύμωση, τους οίνους 
από υπερώριμα σταφύλια, τους οίνους που προέρχο
νται από γλεύκη λιασμένων σταφυλιών, τους οίνους 
λικέρ και τους ημιαφρώδεις οίνους, με γεωγραφική έν

δειξη, σύμφωνα και με τις διατάξεις των Κανονισμών 
(ΕΚ) 1493/1999 του Συμβουλίου και (ΕΚ) 753/2002 της 
Επιτροπής.» 
Η απόφαση αυτή να δημοσιευθεί στην Εφημερίδα της 

Κυβερνήσεως. 

Αθήνα, 29 Αυγούστου 2007 
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